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Schlussabstimmung — Vote final
Für Annahme des Gesetzentwurfes 34 Summen
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An den Nationalrat — Au Conseil national
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An den Nationalrat — Au Conseil national
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An den Nationalrat — Au Conseil national

Präsident: Damit sind wir am Ende der Session an-
gelangt. Ich kann mit Genugtuung feststellen, dass wir
alle Geschäfte erledigen konnten. Aus meiner Sicht ist
gute Arbeit geleistet worden, und ich möchte Ihnen
herzlich dafür danken.

Ich wünsche Ihnen und allen Ihren Angehörigen
frohe Festtage und ein gutes neues lahr.

Schluss der Sitzung und Session um 8.10 Uhr
La séance et la session sont closes à 8 h 10

Für die Redaktion verantwortlich: lie. OK. W. BouharJ — Druck und Expedition der Verbudidruckerel AG Bern



Schweizerisches Bundesarchiv, Digitale Amtsdruckschriften

Archives fédérales suisses, Publications officielles numérisées

Archivio federale svizzero, Pubblicazioni ufficiali digitali

Entwicklungsländer. Finanzhilfe

Pays en développement. Aide financière

In Amtliches Bulletin der Bundesversammlung
Dans Bulletin officiel de l'Assemblée fédérale
In Bollettino ufficiale dell'Assemblea federale

Jahr 1973
Année

Anno

Band IV
Volume

Volume

Session Wintersession
Session Session d'hiver
Sessione Sessione invernale

Rat Ständerat
Conseil Conseil des Etats
Consiglio Consiglio degli Stati

Sitzung 11
Séance

Seduta

Geschäftsnummer 11757
Numéro d'objet

Numero dell'oggetto

Datum 14.12.1973 - 08:00
Date

Data

Seite 810-810
Page

Pagina

Ref. No 20 002 690

Dieses Dokument wurde digitalisiert durch den Dienst für das Amtliche Bulletin der Bundesversammlung.

Ce document a été numérisé par le Service du Bulletin officiel de l'Assemblée fédérale.

Questo documento è stato digitalizzato dal Servizio del Bollettino ufficiale dell'Assemblea federale.


